
liiinaszoiiibat, 1882. július 30. 31. szám. Harmadik évfolyam.

Szerkesztőségi iroda:
Rimaszombat, Losonczi-utcza 24 
sz. a. ide intézendő a lap szel
lemi részét érdeklő minden köz

lemény és levelezés.

Bérmentetlen levelek nem fo
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

E lőfizetési d í j :
Egész évre 
Fél évre . . 
Negyed évre . 

Egyes szám

. . . 4 fit. i

. . . 2 frt.
. . . 1 frt.
ára 10 kr.
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VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

I H E O J G L E J I I H  n i S D E V  H É T  V A S Á R N A P J Á N .

K iad ő-liivata l :
R.-szombat. Losonczi-utcza 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom
dájában. — Ide iutézendök a 
kiadó-hivatalt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyílttér- és 

felszólamlások.

Hirdetési díj:
Egy négy hasábos petitsor tér

fogata . 5 kr.
R é ly e g d íj: minden beiktatás 

után ........................... 30 kr.

N v ilt té r :
Egy sor 20 kr.

Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-Kishont*4 kiadó-hivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal
utalvány utján eszközölhetők. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz íel.

Az elő fizetések legczélszerübben posta-

» h á n y  szó a mesyei levéltárakról.
A nyers erő küzdelme véget ért; — a 

lemliareza vette kezdetét a művelt népek oezeán- 
jaban. A jelszót, mely alatt annyi virágzó országot 
sepert el, annyi nemzetet törül el a földszinéról 
az ó és középkor: az újkor nem hangoztatja többé; 
s ha olykor-olykor egyik vagy másik nemzet fegy
verhez nyúlni kényszerül, nem a rablás és puszti- 
tási vágy vezérli a kart, mely a fegyvert forgatja: — 
hanem egy magasabb érdek, melynek elérésétől a 
művelődésnek egyik vagy másik téren való elébb- 
vitele függ, s a melynek megvalósítása inig egy
részről dicsőséggel koszoruzza azt, ki kivívni segí
tett, — másrészről boldogságot áraszt az összes 
müveit világra.

Egy nemzet sincs a világon, melynek a létért 
való küzdelmekből nagyobb osztályrész jutott volna 
mint a magyai; egy sincs olyan, melynek az ide
gen elemekkel való küzdelmek között önmagával is 
többször kellett volna harezban állani, mint nekünk; 
egv sincs olvan, melynek történelme változatosabb 
volna, mint a mienk; — minek következtében jó 
előre kellett gondoskodni oly helyekről, melyeken 
az egyes birtokviszouyokra s az egyesek, városok8— *- 1/ O  %)

és vidékek történetére vonatkozó okmányok a viha
ros időkben kellőkép magőriztessenek, s a mely 
helyeket a nyers erőszak ellen nem csak fegyver
erő védett, mely az erősebb előtt oly sokszor és 
oly hamar megtörik, — hanem a vallási kegyelet 
is oltalmazott századokon keresztül.

E czélt valósiták meg előrelátó őseink az or
szágos levéltáraknak olv félreeső helyeken való fel-%/ %/

állítása által, hova kincsvágy nem vezethetett s a 
melyet csekély őrség mellett a vallás iránti pietás 
övezett a jogtalan megtámadások ellen.

fsak hogy ilyen hely, midőn az egyház vezér- 
férfiai egyszersmind katonák is voltak, kevés volt 
az országban. így a hazai történelemre s egyes 
családokra vonatkozó okmányokat gyakran az or- 
szág egyik széléből a másikra kellett megőrzés vé
gett elszállítani. Ez okmányok bár nagyrészt meg
tizedelve ott hevernek feldolgozatlanul, ismeretlenül 
az egves levéltárak mohosait falai között, — távola< j  *.

helytől, melvnek történelmére vonatkoznak, nem

ismerve az egyes családoktól, a melyeknek birtok- 
viszonyait érintik. Így ha valaki az egyes megyék, 
városok vagy családok történetét meg akarná Írni, 
kénytelen volna a hazai összes levéltárakat átkutatni, 
mely nem számítva a roppant költséget, oly óriási 
feladat, melyre egy ember élet nem volna elegendő.

így ál Iván a dolog önként azon kérdés merül
fel, mint kellene ezen segíteni? Elmondjuk.

T A R C Z A .
Emma és Klemma.

Irta: Gyurkovich László.
A ***0 vasúti állomás szokatlanul ólónk volt a vasár

napok dőlelöttjein. A kicsiny városka módosabb lakói sere
gestül keresték fel e napon a közeli fürdőhelyet; egy,sem 
maradt el, ki szerét ejthető a rövid kéjutazásnak. — Élénk 
csoportok töltötték meg az épület előtti gondozott sétaker- 
tecskét, türelmetlen hölgyek, víg ifjak, komoly papák és 
méltóságteljesen haladó mamák szorongtak homokos utain. 
Az ismeretes csengetyü-haugok egészen idegesekké tevék 
a készülódóket, s az összes utazók tábora tolongva igyeke
zett a pályaudvar bejárata felé. A hosszai vonat előtt ott 
füstölgőit már a prüsszögö gép, a le- és felsétáló jegy szedő 
jeladásra készen tartotta sípját kezében. — Megeredt az 
ár. a búcsúzok tömege hullámzott a födött folyosón, ölelés, 
csók, kaczaj és zokogás váltogatták egymást a sorok között.

— Isten veled Dezsőm, isten veled — susogta az ifjú 
hölgyecske férjének, inig ajkai odatapadtak borzas bajuszá
hoz. s a piczi lábak a lépcsőre hágtak, hogy kiszakaszszák 
karcsú termetét az ölelő karok közül.

— Pá lelkem Ilonám! — volt a válasz; a boldogta
lan hitves keserű tekintettel kisérte távozó „kincsét“ a kocsi 
belsejébe.

— Az ég áldása legyen veled gyermekem! tördelte 
odább a szerető anya zokogó hangokon, s hévvel szorította 
keblére a világba induló egyetlen g )  érmékét.

Édes csengetés zavarta meg újból a sirók és kacza- 
gók sokaságát, futkosó pályaszolgák sürgették beszállásra 
az utazókat.

— Irma a dobozokat! — hangzott egyik kocsiosztály 
felől, s a fürge szobacziezus kosarak, kisded szekrénykék, 
kalaptartók és vászonba göngyölt csomagokkal megrakottau 
sietett a nyitott ajtóhoz. Kicsiny fehér kezecske nyúlt a leány 
felé s lassankiüt fel lón adogatva az egész málha-csomó. 
I toljára látszott a picziuy habkacsó s Irma ezuppauó csók

Az újabb kor egyik kiváló fontosságú alkotása 
a megyei levéltárak felállítása és rendezése. Ezek
nek jó karban tartására minden megye kiváló gon
dot fordít évek hosszú sora óta, s a megyék elöl
járói hathatósan működnek azon, hogy a megyei 
levéltár teljes és tökéletes legyen, hogy benne ne 
csak a hazai és megyei történetre vonatkozó okmá
nyok legyenek feltalálhatok, hanem egyesek is fel
találhassák abban a családjuk egyes tagjaira vonat
kozó okmányokat.

E szempont vezérelte megyénk közigazgatási 
bizottságát és közgyűlését, midőn levéltárnokát a 
„jászói levéltár“ átkutatására kiküldötte. Mint tud
juk a megyére mint politikai hatóságra vonatkozó
lag csak egyetlen okmányra akadt 1582-ből, de 
talált temérdeket olyat, melyek egyes városok, köz
ségek s családok birtokviszonyaira vonatkoznak, 
melyeknek jogi jelentősége ma már ugyan nincs, 
de azért megyénk monograph iájának kiegészítésére 
nem kevés jelentőséggel bírnának.

De nemcsak Jászón, hanem más országos levél
tárakban is fordulhatnak elő megyénkre vonatkozó 
okmányok, melyeket mindenünnen meg kellene sze
rezni, hogy megyei levéltárunk, — mely már is 
vetekedik gazdagság és rendtekintetében bármelyik
kel hazánkban, teljes és hiány nélkül való legyen, 
s hogy megyénk egyes vidékeinek s családjainak 
történetére vonatkozó bárminemű okmány falai közt 
fel lenne található.

Egyesek alkotják a testületeket, testületek a 
nemzetet; egyeseknek a történelme egészíti ki a 
nemzet történetét, mely csak akkor lesz teljes és 
tökéletes, ha az ősök által tett intézkedéseket ismeri 
és kellőleg elbírálni tudja. Megyénk történelme is 
csak akkor lesz hiány nélkül való, ha rendelkezé
sünkre állanak mindazon okmányok, melyek múlt

jára vonatkoznak. E szempontból melegen ajánljuk, 
hogy minden megyénkben szereplő egyesek és tes
tületekre vonatkozó okmáuyok az országos levéltá
rakból kikerestessenek s megőrizés végett a megyei 
levéltárba helvcztessenek el.

javul terhelten, végleg eltűnt a kék ablakfüggönyök mögött. 
Az ajtó becsapódott.

— Megengedik nagyságtok? — szólt egy ifjú dandy, 
mialatt a kilincsre tévé kezét. A hölgy ajkbiggyesztve, szó 
nélkül fordította el szép fejét s a csomagok rendezéséhez 
látott.

— Ki volt az? csendült most meg egy hang a coupé 
másik oldalán.

— Kérdezni sem érdemes, felelt röviden a megszó
lított.

— De Emma. én mégis tudni óhajtanám, kérdte új
ból a másik ifjú, halvány arczu nő, s egy kaczér kis kalap 
alá szorította dús szőke fürtéit.

— Valóságos komédiás, szolt pajkos mosollyal Emma, 
neked való.

— Köszönöm a gondoskodást, duzzogott a kiváncsi 
leányka — de magadról se feledkezz meg.

— Valóban ez a vonat megy Budapestre? kiáltott 
kívül valaki.

— Igen uram. de igyekezzék, mert nyomban iudulunk.
— Ali úgy? Paul! . . .  De hol az ördögben is vau 

az a ficzkó? . . . Hallod?! hozd gyorsan a felöltőmet.
— Repülök méltóságos uram, kiáltott a kétségbeesetten 

futó szolga, s X . . . báró nagy lépésekkel sietett az első 
kocsik felé.

— Hé! hallja? nyisson egy ajtót.
Kling, kling, k lin g ............ trá . . . rá . . . készen!

. . . egy éles fütty és a vonat lassan megindult. Mosolygó 
és könvező arezok az ablakokban, utolsó „Isteu veled*4 az 
elmaradottak felé.

— Uram, ön már nem utazhatik, — szolt a pálya
szolga és távozásra hívta fel a bárót.

— De nekem mennem kell barátom — beszélt az 
iíju tovább — kérőin segítsen rajtam, —■ s egy meggyőző 
okot csúsztatott tenyerébe.

— Tehát sürgős ügyek? nagyon jól van uram; mél- 
tóztassék . . . .  és feltárva a kocsi ajtóját, gyorsan tolta be 
a bárót nyílásán.

A nőkről.
9

Általában mi férfiak szeretjük magunkat testileg és 
szellemileg erősebbeknek, képesebbeknek tartani a nőknél; és 
sokan a nők iránti előzékenységet, mi az udvarias és lova- 
gias férfiút oly szépen jellemzi, a férfiúi szív azon köteles- 
ségszerii hajlamának tekintik, melyet az erősebb a gyöngébb 
iránt gyakorol s gyakorolni tartozik.

Pedig ez csak részben van igy. — Mert raig a férfi 
testi szervezetének erősebb volta, szellemének magasabb 
röpte, itólőtehetségéuek körvonalozottab iránya által minden 
esetre előnyben áll a nő felett; addig a nők a kedély gaz
dagsága, az érzelem mélysége s az erények legkiválóbb 
fajai, mint önfeláldozás, türelem, szeretet, áldozatkészség 
tekintetében jóval előttünk állanak.

8 e határvonal választja el azon két nevelési kört is, 
melyekben az egyiknek és másiknak előkészítetnie kell. 
Ugyanis inig a f é r f i t  az é l e t n e k  s az élet által elé 
szabott munka és hivatáskor számára kell kiképezni, hol az 
é r t e l e m  játsza a főszerepet, addig a n ő t k i z á r ó l a g o 
san a c s a l á d n a k  kel l  m e g t a r t a n u n k ,  hol a fentebb 
említett erények mindeuikét, — melyek pedig a női kebel- 
uek oly jellemző sajátságai, mint a virágnak a szin és illat, 
— a családtagok körében ezeknek és saját önmagának bol- 
dogitására érvényesítheti. — S ezeknek őzéi- és okszerűO  •

alkalmazása szüli azt, hogy m i g eg  y t a p i n t a t o s ,  hi v a- 
t á s á t  á t é r t e n i  és á t é r e z n i  t u d ó  nő a l e g e l v e t e 
m ü l t e b b  f é r f i t  is ké pes  l é n y e g i l e g  á t a l a k í t a n i ,  
me g  j o b b í t a n i ;  addig mi férfiak nem rendelkezünk oly 
tulajdonokkal, melyekkel ezt eg y  s z e s z é l y e s  nőve l  
s z e m b e n  k é p e s e k  v o l n á n k  é r v é n y r e  emel ni .

Ennek következtében a családi élet boldog vagy bol
dogtalanságának sark köve a nő; az ő végtelen szerelme 
von dicsfényt a férfi működésének útjára ; az ő biztatása, 
bátorítása ad irányt szelleme magas röptének s viszont a 
csalódásokban megrendült férfi szív, —  a mi pedig az élet 
gondjai között a legnevezetesebb szándékkal elénk tűzött 
czél felé való küzdésben oly sokszor osztályrészünk. — az 
ő puha keblén találunk nyugalmat, szivének jóságában vigaszt 
és erőt a további küzdelemre.

így és ekként fogván fel a nő hivatását, ily súlyt 
fektetvén annak kedélyvilágára önként azon kérdés merül fel 
előttünk: megfelel-e a nőnevelés a mai színvonalán ama 
magasztos ezéluak, mely a nőre a családi életben vár.

E kérdésre bátrak vagyunk határozottan „ n e m“mel 
felelni. Mert ha széttekintüuk azon leánynevelő intézetek

Emma mosolyogva súgta barátnője fülébe: — A komé
diás mégis ide került.

— Ez az? — szolt Klemma, s a két hölgy alig vi
szonozva a fiatal üdvözlését, a kezeikben tartott könyv olva
sásába merült.

A vonat mind gyorsabban zakatolt az utat szegélyező 
akáczok árnyában, a nap csak lopva bocsátott át néha egy- 
egy sugárt a sűrű lombokon. A hőség mégis tikkasztó 
volt; csak a gyöngén lengedező szellő enyhítette némileg 
hatását* A fasorok homályában megszelídült fény az Emma 
arczára vetette gyenge világát, a szép szabályos arezot a ki
csiny duzzadó ajakat még bájosabbá tévé; a mély tüzü fekete 
szemeknek ellenállhatlan volt ragyogása. Klemma, a szelíd, 
ábrándozó leány a szöglet homályába rejtette szép fejecskéjét.

A két iíju hölgy egy közös rokonuk látogatására indult 
a fővárosba.

A figyelemre nem méltatott báró szótlanul szemlél- 
gette egy ideig a vidék szépségeit; majd elszuunyadott a 
kocsi túlsó végén. A fel-felpillantó női szemek csakhamar 
észrevevék állapotát. Abba hagyta az olvasást a két pajkos 
leány s egy édes kaczajba törtek ki ajkaik.

— Emma, az istenért! ne nevess oly hangosan . . . 
s finom kendőjét szorította piczi szájára a figyelmeztető.

— 11a . .  . ha . . . ha . . . tört ki ismét a gomoly- 
lyá gyűrt csipke alól, s a viszhaug hiveu felelt az átellenes
ablak függönyeinek redői mögül.

Az alvó, a hangszalagait ingerlő lég zenéjével vágott 
közbe olykor, s e figyelme hangversennyé egészítette ki a 
hölgyek kaczagását.

— Mulatságos kis komédiás ez . . . fokozta Emma 
barátnője jókedvét, s a hangzavar újra felharsant az ifjú 
secundója kíséretében.

Éles sivítás reszketteté meg a léget e pillanatban, s 
a gép felöl zavart kiáltások hangzottak. Rémülten szöktek 
fel a hölgyek helyeikről s elhalványult arczezal, a félelem 
szavával ajkaikon rohantak majd egyik, majd a másik ab
lakhoz. A báró is csakhamar talpon volt s annual a nők
höz sietett.



t  ,/ött. melyek az újabb korban a nő nevelés érdekebon 
megindított "mozgalom gyümölcseiként az. ország egyes vi
dékein megalakultak s évek óta működnek, úgy tapasztaljuk, 
lio‘ry némelyike legtöbb esetben nincsen tisztában sem 
a nő valódi hivatásával sem pedig a nőt phyehologiailag 
a vezetők kellőkép nem ismerik. — Kunok kilolyása 
azután az*, hogy a nőkből legtöbbnyire szaktudósokat 
akarnak nevelni, vagy is oly czél elérésére kényszerí
tik erőszakkal, mely tele — mig vezetik baráti) módi a 
megy ugyan, de ha magára marad eltéved, mint gyönge
gvermek a sötét éjszj. kában.

Ez abnormis irányhoz etrv szintén nem kevesbe ve-

ispánnétalispánná,eztesküdtné latja. Pap leánynakgiotjoan)- 
ióI készül a kabátja“ — akkor lelkűkbe olvasott a nőknek, 
mert ezekben vajmi ritkán van meg a kellő belátó képes
ség arra nézve, ítogv eddig es no tovább; hanem számítás 
nélkül úsznak tova a divatárral s a véres verejtekkel szeizett 
lillérek egymásután tűnnek el a divatkereskedok zsebeiben, 
s a békétlenség, mely a „nincsen“-bői ered, először a bol
dogságot. mely pedig az embernek, főleg pedig a családi 
életnek egvedűli éltető eleme, dúlja szét — s igen sok esetben
a becsületet is magával ragadja.

E szomorú jelenségnek oka szerintünk abban keie-
sendő, hogy a nőt nem a család számára nevelik, hanem a 
divatnak: azon lelki gyengeségét, mely a nőnek természeté
nél lógva sajátja, hogy t. i. szereti a külső fényt és pom-

előző negyed hátrálekával 1 30, feldolgozandó volt összesen 
948, feldolgozott 843 hátralékban marad i0.> sz. Szentpetery 
előadónak kiosztatott 907, az előző negyed hatralekaval
111 feldolgozandó volt összesen 1078 feldolgozott 880 hátii il
lákban marad 102. Szakáll Vincze napdijas előadónak k - 
osztatott 805, hátrálék 40 feldolgozott 815 hátralékban ma
rad ad sz. Ilj. Török László másodaljegyző v. arvaszeki 
jegyzőnek kiosztatott 450 hátrálékkal feldolgozandó vo.t 
524 feldolgozott 44a hátralékban marad 81. Elnökileg tüz- 
biztositási ügy feldolgoztatott ld2. Danes Gyula központig)’, 
mint előadónak kiosztatván 117 bátráléka volt 0 ezzel fel
dolgozandó 120, feldoldozott 121 bátráléka maiad 5. I g)e- 
szeknek kiosztatott 0 háti*, volt 4 feldolgozandó összesen 
10, feldolgoztak 5 háti*, vannak 5 számmal. Az irodába tisz
tázás végett kiadatott 2902 az előző évnegyedről hátr. volt 
282 feldolgozandó összesen 3274, feldolgoztatott^ 3105 hátr. 
marad 170. Kiosztatlan marad az iktatóban 117 szám. Je
lentéssel pedig bátrálékban találtattak: Kubinyi Géza szbiio 
27. Kubinyi Andor szb. 05. Halta 40. Dapsy alpénztáruok 
22. Iktató kiadó 11 Maiéter szb. 20. Sándor szb. 62. Abonyi 
főügyész 12. Irattárnak 41 számmal. — Eredmény általá
ban kedvező; szükséges azonban, hogy a szaporodó ügy
forgalom mellett az árvák és gondnokoltak érdekeiben a 
harmadik előadói állomás rendszeritessék ; illésként a vissza
esés kikerülhető nem lenne. (Folyt, köv.)

A göniöri ág. ev. esperesség közgyűlése.
A gömöri ág. ev. esperessé" folyó bő 18-án tartá meg 

N-.Róczén évi közgyűlését, ngs. Szontagli Hertalan esperes-
ségi felügyelő, és nt. id. Hartliolomaeidesz László fóesperes(8 »

pát, s nagy mérvű utánzási vágy van benue, — rém nye
segetjük korán; — nem fordítunk kellő figyelmet azon ina-1 urak elnöklete mellett.
gasztos ezélra. mely természeti hivatásánál fogva vár, igy a gyűlés folyamáról meg kell jegyeznem, hogy oly
nem csodálkozhatunk azon, ha oly családi élettel találkozunk j)(;|(jj'is csendesség és rendben folyt le, — a tárgyak oly 
lépten-nyomon, melyből a megelégedés, életünknek ez éltető komolysággal intézteitek el. mint csak azon esperességtol 
napja örökre száműzve van. \ várni lehet, a melynek élén egy Szontagli Hertalan s egy

Ha küzdelem az élet, mely reánk férfiakra vár, s Hartholomaeidesz László áll s a mely esperességnek tagja 
mely küzdelem alatt a kitartás és képességgel felruházott maga a tiszai kerületnek érdemekben dúsgazdag superin- 
erősebb nemből is gyakran annyi sok esik el: ne kénysze- tendensc, Czékus István.
ritsiik a gyöngébbeket oly küzdelmekre, melyek alatt mi is a gyűlés szokott dékáni jelentéseiből kitűnt, hogy a
összeroskadunk; hanem inkább arra fordítsuk figyelmünket, magyarnyelv az esperességben mindenütt, nem kevésbé a 
hogy őket a divatkor, — kot unknak e mételye— hatalmába balogvölgyi dekanátusban kiváló gond, szeretet, kedv, bűz
ne kerítse; szem előtt tartván folyton azon magasztos czélt, góság és meglepő eredménnyel tauittatik s iskoláink évról- 
mely a nőre a családi élet szentélyébe vár s a melyet egye- L vre magyarosod,mk. Legyen úgy! Itt az érdem első helyen 
dűl csakis ó képes mennyé vagy pokollá átváltoztatni. | a tanító uraké, továbbá magaé a hazafias hatóságé és az

esperesség buzgó közegeié, nem kevésbé a megyeé, mely a 
tanítókat ösztöndijazza s azon egyes világi uraké, kik a 

Az 1882. évi julius hó 17-én d. e 10 órakor Rimaszom-| tauonczokat szintén kisebb-nagyobb ösztöndíjakkal segélyezik.

Minthogy alkalmaztatása ezúttal nem sikerült, ebből 
következtető a közlemény Írója az elkeseredést és kétség
beesést, melynek áldozatává lett, pedig áldozni készszülóiés 
bátyja voltak oly lielvzetben, hogy valamint eddig, ugv ez
után is nélkülözés nélkül haladhatott volna pályáján.

Az említett közleményben továbbá az foglaltatik, hogy 
a tanpéuzt „az orvosi karnál senki fiának sem szokták el
engedni.“ Erre nézve az igazság érdekében elég legyen 
annyi, hogy bár az orvosi kar a tanpénz elengedésében 
gyakran tulszigoru, mégis elegen vannak, kik a tandíj alól 
teljesen fülmentvék.

Helyreigazításként az említett közleményre nezve, 
mint a szerencsétlen ifjú barátja és pályatársa, az igazság 
érdekében ezeket szükségesnek látom felemlíteni. Szomorú 
öngyilkosságának okát legfőképen beteg kedélyében találjuk, 
mihez járult szerencsétlen szerelmi viszonya s ez által való 
elvakultsága. mely már annyi ifjúnak végét okozá. E vak 
szerelem annyira eltöltő, körülhálózá egesz valóját, hogy
attól szabadulni teljesen képtelen volt . . .

Csak ott talált üdvöt s boldogságot, hol e szerelem 
lebilincselő; egyebbütt kopárnak, ridegnek látta az eletet.

Szülői és bátyja figyelmeztetését rósz akaratnak tekintő 
s azt hivő, hogy ezek akarják őt élete boldogságától meg
fosztani, holott csak figyelmeztették azon útra; melyen ha
ladt, melyen az elfogulatlan figyelő és ítélő nem találta 1**1 
azt. mit o az elfogult föllelhetni vélt. így hasonlóit m«*g 
azokkal kik jóakarókig intették, úgy hitte boldogságát el ve
szendőnek s igy lett e szerencsét Ion szerelem áldozatává.

Hogy talán többet lehetett volna engedni szülei s báty ja 
részéről, hogy talán kevesebb szigor lett volna szükséges 
a ügyelnie ztetésekben. azt most felemlíteni hiábavaló; hiszen 
ugv is a lelki erő hiánya s a beteg kedély voltak azok, 
melyek okozták, bogy a reményteljes ifjú élet ily szomorú 
véggel szűnjék meg.

Mindenesetre nagy veszteség a társadalomra, melynek 
hasznos tagja lehetett volna, nagy veszteség e városra, mely 
a jövőben büszkén vallhatta volna liának, s a szülékre es 
rokonokra, kiknek minden reményük ő volt, végül nagy 
veszteség reánk barátaira s nilyatársaira, kiknek egész éle
tében követendő például szó galt, úgy a szorgalom és kö- 
telességteljesités, mint a jó erkölcs és becsületesség mezején. 

Legyen áldott a felejthetetlen juharát és pálvatárs
emléke! ” Zehery István.

hatban tartott számonkérö ülés jegyzőkönyve.
Jelenvoltak az alólirottak. — Melv alkalommal a köz

Azonban a Groó-félo vezérkönyvtől sem lehet igazsá
gosan megtagadni az érdemet, ha e könyvet a maga valódi

Magam tapasztaltam,
a ma-

igazgatási, árvagyám és gondnok hatósági iktató és kiadó s/:ermt Akaijuk Helm. Magam tapaszt,
küuwek megvizsgiiltiitviiiit ,W i s/.fiirák és polgármesterek hogy mióta e könyv iskoláinkban baazimltatik, a/.ota i
vonatkozó jelentései szemügvre vétetvén, a nevezett liató- nyel.vv sikeres tamtusa biztosítva van.
Ságok Qgvkörélwti a közelebb     évnegyed lefolvta alatt. He sajnos hogy e könyvet kellő módón mindenütt
a működés eredménye, számokkal is kifejezve, kővetkezők- fíl nem használtak. -  beratmhoz meg egy örvendetes
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ben állapíttatott meg.
I. A k ö z p o n t i  k ö z i g a z g a t á s n á l  folyó évi ju

tapaszta latom feljegyzése járul. — N.-Rócze városát 12 
esztendő óta a gyűlés napján láttam először Ismerem

idus au-ig beérkezett iktatóba 48»kJ sz. a második negyedre IU0St, .v° l1 szerenesem megismerni N.-Uocze jeleoet.
esik ebitől 2333 sz. az előző évnegyed bátrálékárél 480 A cglepeM leptem a varosba s megörvendeztetve távoztam 
számmal feldolgozandó összesen 2813 feldolgoztatott 201!» a el onnét, lapasztaltani. begy* varos 12 esztendő óta mennyi

változáson ment keresztül. Ezelőtt magvar szól csak egves

,zandó volt 102«. tém leg"'feldolgozott hazafi köztük Jlolitó.isz kir. jbiré. Jlilialik ügyvéd urak stb.
arad 20. harmad aljegyzőnek kioszt;,tvan , ., Halas elismerés legyen a po gar. iskolának s mindazon

derek férfiaknak, kik nem tartják csekély dolognak a ma
gyaros hazafias szellem terjesztésének szent zászlaját a köz
ügy érdekében kezükbe ragadni. V. L.

kával 258 feldolgozandó 
997 bátrálékban m 
438 tényleg feldolgozott 437 hátralékban maradt 1 szám. 
Alispán által vagy elmkileg feldolgcztatc tt 102 közgyűlésre 
jég) ez‘.etett. illetőleg i tt intéztetett el 8. Jelentéssel hátrá- 
lékban találtatott: Kubinyi Géza szolgaimé 13. Kubinyi A. 
szb. 24. Háttá szb. 9. Gümöry dobsiuai pinester 2. Főszám
vevő 4. Alszámvevó 8. Maiéter szb. 11. Sándor szb. 23. 
Stliimmel rozsnyói pinester 25. Madarász jólsvai pmester

3Iég egy pár szó Vitális Istvánról.
A „Gümör-Kisliont“ f. évi 29-ik számában F. I. alá-

1. Szabó íimaszombati j mester 5. főmérnök 11. Abonvi 1 írással megjelent táiczaczikkben foglaltak, valamint az éi- 
fóü"vész 9. dekeltség, inelylyel a rimaszombati közönség egyik nagy-

' II. A m e g y e i k ö z p o n t i  á r v a s z é k n é l :  A főivé reményekre jogosított ifjúnak szomorú halála iránt viselte- 
évi junius 30-áig beérkezett az iktatéba 618« esik a lefolyt »k. mditanak arra, bogy úgy az említett közleményben 
évnegyedre 3t)ll sz. melvliez hátralék f>17 feldolgozandó foglaltak némely tevedeseit helyreigazítsam, mint a s/.eren-
volt összesen 3528. I.engvel előadónak kirs/.tatott 812 a / 1esetlen ifjú cselekedeteit illetőleg az. indító okokat (a meny-

nyiben azokat a nyilvánosság elé hozhatom) földerítsem.
Majdnem[miuden olvasóban a közlemény némely pontja

Bátorság hölgyeim! . . . voltak első szavai s égé-1 rósz érzést keltett, mennyivel fájóbb érzést ébreszthetett a
szén kihajolva az ablakon a vonat elé irányozta fürkésző szerencsétlen ifjú szülőiben. így a közlemény azon részletetekintetét. melyben „a boldogtalan fiatal ember h lkületének némi meg-

Emma és Klemma reszk ető tagokkal, szótlanul állottak értése c/éljából neveltetésének bizonyos ferdeségét“ említi
egymás mellett. fel a czikkiró. Erre vonatkozólag én. mint kezdettől fogva

A távolban egy füstölgő tömeget vettek észre az ifjú iskolatársa annyit jegyzek meg, hogy bál milyen volt is lel- 
sasszemei. A fütty ismétlődött, a vonat lassította menetét; a kniete a szerencsétlen ifjúnak, neveltetése semmi lekintet-
gőz félelmes zúgással rohant ki a kémény öbléből. ben sem volt ferde, a mennyiben arra folyton a legnagyobb

— Összeül közünk! — kiáltott most egy őr a kocsik gond és figyelem volt fordítva, semmi áldozat sem kiméivé 
tetején. Ezer rémült tö tűnt elő az ablakoknál szavára, s á l  hogy a nevelés minden ágában teljesen úgy részesüljön, 
kétségbeesés hangjai fokozták újból a rémü’ete4. Emma ájul- mint más talán vagyonosabb szülők gyermekei.
tan omlott a báró karjaiba, miután lezáiuló szép szemei egy 
cmíö pillantást vetettek a kigunvolt ifjú különben rokon
szenves arczára. Remegve tartatta k,dves terhét egyik ke
zével átölelve, inig a másikkal a kocsi ajtóját iparLodott 
felrántani. Az nem engedett. Gvois elhatározásra volt szük
ség. A vonat mind közelebb ért a veszedelemhez. A báró 
a panilagia helyezte az ájult nőt. s villámsebességgel bocsát
kozott le az ablakon, hogy kívülről kísérelje meg a zár fel
nyitását, de egy „vissza!“ kiáltás megakadályozá szándéká
ban. A szó egy közelgő szolgától jött.

— Ne féljenek uraim, nincsen veszély, egy cséplőgép 
füstölög a távolban.

Hosszú sóhaj hagyta el a megrémültek kebleit e sza
vakra, s a nyugalom visszatértével megeredt a tréfás meg
jegyzések árja a vigabbak ajkairól. Mosolygott a szép Emma 
is a báró ügyes mondásain, de a gúny eltűnt ajkairól; pillái 
félig lezáródtak az ifjú tekintete előtt. Klemma gyönyörrel 
szemlélte barátnője zavarát.

Kedves társalgás követte a fiatalok között a rémes 
jelenetet. A kigunvolt báró szellemességével billineselte le 
a hölgyek figyelmét. A vonat megkésve érkezett a fővárosba, 
s mindhárman az ut rövidsége miatt panaszkodtak. A sze
rencsés ifjú örömmel üdvözölt vendég lett a hölgyek roko
nainak körében is, s néhány hó múlva nagy szerepre szer
ződött a pajkos Emma az ö komédiásával. Eljátszották az 
-élet legszebb játékát — az oltár előtt.

Nem csodálható tehát, ha e feidenevelés említése és 
nyilvánossá tevése mélyen sérti a szegény szülőt, ki felál
dozta volna, sót fél is áldozta majdnem mindenét gyer
mekéért.

Így tehát nem tarthatom helvén valónak, ha az em- 
litett közlemény írója a szerencsétlen ifjúról megemlékez
vén ily dolgot említ fel, annyival is inkább nem, minthogy 
arra nézve nem ismervén az ilju neveltetését — semmi 
alapja nem volt.

Tantivy.
Iskolai értesítők.

1. A rimaszombati egyesült prot. gymnasium XXIX- 
ik évi értesítője az 188*^. tanévről. Közzéteszi Zachar <»usz- 
táv ez é. igazgató. E kis 24 lapra terjedő füzet felöleli ez 
egvetlen egyesült gymnasium tanügyi mozzanatait, s Int 
képét adja a tanoda beléletének. A múlt iskolai evet két 
nevezetes mozzanat teszi emlékezetessé nevezetesen a tárniri- 
nyugdij-intézet megalkotása s a gymnasium kiegés/.itése 
végett a nagy közönséghez intézet kérelem, melynek követ
keztében már eddig is mintegy 3000 irtot rakott össze ;i 
nemes áldozat készség a fent érintett ezélra. Az igazgató 
választmány és tanári kar kebelében változás nem állott elő. 
Köszönetét érdemelnek különösen Szalóczv Dániel lielv. hitv. 
lelkész, ki a vallástant tanította és dr. Hzabó Sámuel váro
sunk jeles orvosa, ki szegény sorsú növendékeinket gyógy
kezelte minden dij nélkül,

Van az intézetnek nagy, tanári és ifjúsági könyvtára, 
jól rendezett múzeuma, kiválóan jó és olcsó tápintézete, 
melyben ez év folytán 05 tanuló nvert ellátást. A tápdijak- 
ból elengedett összeg 310 fit. A növendék száma volt 190. 
kik közül helv. bitv. 08, ág. ev. 04, róni, kalb. 35, izra
elita 23. Az Ifjúsági egyesületek szépen virágoznak e tanin
tézetben. így van jólszervezett önképző-köre. ének-kara. 
gyorsirói-köre, gyámé") lete, iskolai takarék-pénztára és 
zenedéje.

A jövő évben igazgató lesz H a k s a v  I s t v á n  a tanév 
szept. 1-jén kezdődik a pót, javító és felvételi vizsgák aug. 
28—31-én tartatnak. A tandíj egy iskolai évre 15 frt. Fi
gyelmet érdemel a tanári kar azon utasítása, hogy mind
azok, kik tan- vagy tápdij el- vagy leengedésben részesülni 
óhajtanak jól felszerelt (szegénységi és jo előmenetelről szóló 
bizonyítványok) kérelmeiket t. évi aug. In* 30-ig az igazgató
sághoz nyújtsák be, elleneset,jen jótéteményre csak esetleg
számíthatnak.

2. Vettük a Fábry János rimaszombati nyilvános fel
sőbb leánynevelő tanintézetének az 1*81 -■ tanévről szóló 
XIV. értesítőjét. Közzéteszi az igazgató tulajdonos. E tan
intézet, mely városunkban és vidékéi, közszükséget pótol, 
hivatásának valódi magaslatán áll, s mint ilyen nem csak 
azt tűzte ki feladatául, hogy az életben megkivántató isme
reteket sajátítsa el a növendék, hanem utal mintegy ma
gái a az életre akkor, midőn a képezdei tanfolyamok feláHi 
tusa s a növendékek önmagára utalt részének tauitónökk.* 
kiképeztetésc által a tisztességes megélhetés eszközét bo
csátja az illetők rendelkezésére. Az értesítőt egy jelentés 
nyitja meg, melyben igen I,elvesen van hangsúlyozva, hogy 
az általános műveltség elsajátításán kivid nem kis paedago- 
"iai ismerettel kell birniok azoknak, kiktől a "vem,ekek 
legelső és legfontosabb nevelése fog függni egykor. Majd 
egv antiiropologiailag fontos adatoknak elószámlálása k< vet
kezik. melyeket maga az igazgató gyűjtött össze a növen
dékek test-, hajszín, s/emszivárvány. látó távolság, koponya 
kör, arezkör, arezszög. test-magasság, testi hiányok és szel
lemi tehetségéről a növendékeknek. Van ez intézet kebelé
ben leány-egyesület, bazár-egyesület, iskolai takarékpénztár 
és kézimunka tanítás, melv utóbbiban 401 db nóimunka

Fel kell említenem, miszerint Vitális István csak a 1 készült el. — Taneszközökkel gazdagon fel van szetelve.
szünidő alatt volt alkalmazva az országos statisztikai hiva
talban. A közlemény írója pedig abban a hiedelemben van, 
hogy ó talán kizárólag erre lett volna utalva önfentartása 
tekintetében, holott bivataloskodásának egyedüli oka az volt, 
hogy szünidejét haszonra fordíthassa, a nagy tanpéuzt ezen 
keresményéből fizethesse ki, hogy igy köunyithessen szülein 
és bátyján.

A folyó évi május havában való íélkerestetése a köz
lemény írójának sem a teljes kényszerűség, a megélhetés 
kérdésében történt, mivel még mindig volt oly helyzetben, 
hogy e czélból ne szorulhasson a hivatal keresésre, sőt bátyja 
is. szülei is jobban szerették volna, ha haza jön és nyugalom
ban tölti el szünidejét. Ha pénzt akart keresni a szüuidó alatt 
is, oka ismét az előbbi, a tandíj megszerzésére volt, melyet 
bár kényszerülve nem volt igy megszerezni, mégis óhaj
totta volna, ha maga kereshette vala meg.

Tandíj egy tanévre 30 frt, könyvtár és taneszközök,e 1 — 1 
irtot kell fizetni. A rendes tantárgyakon kívül előadatnak a/, 
angol és franezia nyelvek 20— 20 frt. mürajzoiat 10 fit, 
zongora heti 0 óráért DK) fit díjért. Zeneműtár és zongora 
használatért 10 frt fizetendő. Vau az intézetben benlakók 
számára is hely, kikért személyeukint beleszámítva a tan- 
dijt, a franezia nyelv és zongora tanításáért járó dijat 380 
frt fizetendő, az utóbbiak nélkül pedig 2tH) frt. Növen
dékeinek száma volt 33, kik közül tandíjmentességben 0 
részesült.

Meghívó.
lörmegyei általános tanitó-egylet“-nek Lseinek 
2. évi augusztus hó 23., 24. és 25. napjain

A „Gümörme 
városában 1882 
tartandó k i l e n c z e d i k  k ö z g y ű l é s é r e .



S o r r e n d :  augusztus 23 án. I). u. 0 órától 8-ig. Kló- 
értekezlet t. Szontagh Pál ur kertje, vagy kedvezőtlen idő- 
esetében a városi tanácsteremben. Bizottságok kinevezése. 
Ismerkedési estély a városház éttermében.

Augusztus 24-éu. I). o. 7—8. Az ág. hitv. ev. iskola 
helyiségében rendezett tanszerkiállitás megtekintése. Tanin
tézetek megtekintése. — I). e. 8—9. Mmtatanitás a torná- 
szatból az ág. hitv. ev. iskola tornaterén id. Nagy Lajos 
tanító által. — a számtanból Makó vies Pál tanító által a 
ró in. kath. iskola tantermében. I). e. 9—1. Közgyűlés az 
ág. hitv. ev. templomban. — T á r g y a i :  1. Elnöki meg
nyitó. 2. Jelentés az egylet évi működéséről. 3. Pénztárnoki-, 
könyvtárnoki-, „Eötvös alap4- s tanszermuzeum-bizottsági 
jelentések, 4. Fiilep Benjámin, az országos tanitógyülésre 
kiküldött képviselő beszámolása. 5. Jelentés a pályamüvek
ről. fi. Indítvány a nyugdíj-törvény revisiója tárgyában. Elő
adja Wagensommer J. 7. Indítvány egy tanügyi szakközlöny

főpontjai a legutóbb tett módosítások szerint a következőleg 
állapíttatott meg. Az ünnepélyek augusztus 10-tól bezárólag CS ARNOK.
ugyan azon hó 21-ig tartanak és pedig első nap: Megér
kezés és ünnepélyes fogadtatás a rendező bizottság és a 
városi hatóság által; este 6 órakor az összes dalegyletek 
fogadtatása és üdvözlése a diszeluök es az egyesület elnöke 
által. Klóértekezlet a másnapi teendők megállapítása iránt; 
este 8 órakor ismerkedési estély. Második nap. Közgyűlés; 
a versenybírák megválasztása és a versenyzők sorrendjének 
megállapítása. 10 órakor első összpróba. Este (3 órakor a
színházban első dalverseny Erkel Gyula „Ébresztő“ cziműl képpel nézett rám a nagymama, látván mily jó étvágygya! 
íályanyertes mfmégyesével. Harmadik nap: Délelőtt 9 óra- esem neki mindennek, mit csak az asztalra hoztak. — A 
tor daláregyosületi közgyűlés; 10 órakor második összpróba: tanítóba is alig fért már az étel, csak úgy tömött magába 
este fi órakor a színházban második hangverseny. Negyedik mindent; különösen az ebéd folyékony része iránt viselke- 
nap: 9 órakor közgyűlés folytatása; 10 órakor utolsó ősz-1 dett nagy előszeielettel, mire nézve kedves előjelül szolgált 
próba. Este 0 órakor nagy összolöadás a színházban Huber 
Károly orsz. karnagy vezénylete mellett. Ötödik nap: 9 óra-

Az iskolából az életbe.
(Beszél}* Ko/may Dezsőtől.>

(Folytatás.)

Soha ebéd nem esett ugv, mint ükkor. —- Mosolvgú

orra.
Magatartásából, mit atyámmal szemben felvett, kivet-

meginditása tárgyában. Előadja Lenkey J. 8. Vitatétel. (A kor közgyűlés. Esti 0 órakor díszhangverseny a színházban lem, hogy hízelkedő s meghunyászkodó ember ő kigyelme 
intatanitás módszere.) Köz e bé d  a városház nagy tenné- a fővárosi művészek közreműködésével. Esti 9 órakor táncz- azok előtt, kiktől tart, atvámmtatamtas módszere.) Köze bed a városház nagy 

ben. D. u. 3 órakor. A gyümölcs-nemesítés egyik nemé
nek bemutatása Mariánvi Antal által. D. u. 4 órakor. A 
«•setneki templom megtekintése s Esetnek történeti múltjá
nak ismertetése Mikulás Imre tanár által. I). u. 8 órakor. 
Hangverseny.

Augusztus 25-én. D. e. 8—12. A közgyűlés folytatása. 
T á r gy a i : 1. A kiküldött bizotságok jelentései. 2. Az ismétlő iskola tan- és óraterve. 3. Növénytan tanításának módszere 
a népiskolában. 4. Folyó ügyek. 5. Egyéb indítványok. I). 
u. 2 órakor. Kirándulás a nagyszlabosi papírgyárba.

Az elnökség.
F i g y e 1 m e z t e t é s. A közgyűlésen résztvenni kívánó 

egsleti tagok a tagsági jegyért, mely nélkül elszálásolás s 
községeik segélvezésére igénvt nem tarthatnak, a vasúti ár-• j  %■ •

leengetlést élvezni óhajtók pedig a vasúti igazolványért is 
bezárólagos augusztus hó 10-ik napjáig Melczer Ede elnök
nél Dobsinán múlhatatlanul jelentkezzenek. — A közgyűlés 
alkalmával tartandó hangverseny tiszta jövedelme egyletünk 
s az „Eötvös-alap“ javára fog fordittatni. — A tauszerkiál- 
litásra küldendő tárgyak aug. hó 20-ik napjáig id. Nagy 
Lajos csetneki tanító úrhoz szállitandók.

vigalom. Hatodik nap: 9 órakor zárülés. A versenybírák
ám pedig a város első embere 

volt; s jó részt ez adott nekem bátorságot később is sza-
itéletéuek kihirdetése és a dijak kiosztása. Búcsú, kivouu- badabban és fesztelenebbül viselni magam akár az iskolá- 
lás és elutazás. ban, akár másutt, mint a többi fiuk, kik igou féltek külön-

Eltünt vőlegény. A múlt kedden kellett volna meg-1 ben kapezáskodó szigorától, 
történni az esküvőnek a szomszéd F.-Pokorágvon. — Egy

O  *. V ■ %,

szép és szorgalmas leány várta ott dobogó szívvel vőlege- 
nvét Bellónyből. — A vőlegény K (i. hétfőn el is búcsú-
zoti. Kilósán lakó édes anyjától, hogy menyasszonyához meg. — Atyám m 
megy. — Az édes anva köuvázott szemekkel adta reá az játszók ; valahogy

Olvasni hamar megtanultam s megtanítottam Zsigát 
is, kinek értelme könnyen fogott fel mindent mire én taní
tottam, inig a tanító magyarázatait igen nehezen értette

Atyám minden nap elhivatta hozzánk, hogy velem
meg tudta az iskolában történteket.

tta útjára. — De az említett napon haszta- De mi nagyobb részt tanultunk, ha együtt valáuk, úgy, hogy 
•yasszony, csak nem érkezett meg. — Fém- csakhamar az iskolában én az első, ö a második lett.•/ T “  I #

3Iejrhivó.
A „R i m a sz o m bat i 1) a I á r *1 au a „Dcbreczeni Országos 

lUláriinnepély*4-«» résztvemii ohajtvá i: úti k ilts**geinek felezésére 
f o l y ó  lv$2-ik év  a u g u s z t u s  U-án a ..Három R izs»4 vendéglő 
nagy termőben többek k »zremiikö lésével tá-i<*z*z il összekötött d a l e  s- 
t «• í y t rendez, melyen az ünnepélyen előala 1 1> verseny darabokat fo jy a 
bemutatni.

Műsorozat: I-ső s z a k a s z :  1. „Ébresztő*4, (versenydarab) Rr- 
kel Gyulától. Rlőadja a dalárda. — 2 „Italok* liegedii kísérettel tűin
kén előadja: Ko/.inay Dezső. — 3. A .. Moliáe-ű koldus*4, térti négyes 
Nyizsnyay Gusztávtól, előadja a dalárda négy tagja. — 4. Felolvasás 
llodor Istvántól. — ő. „Ébresztő,*4 (versenydarab). Mosonyi Mihálytól. 
Rlőadja a dalárda.

Il i k s z a k a s z :  1. „Takaró ló*, a „Névtelen bősök* eredeti 
dalműből (versenydarab) Erkel Ferencitől. Előadja a dalárda. — 2 
„Magán dal** hegedű kísérettel. Elóaija: Pereez Sámuel. — 3. A „Vi
harban* (versenydarab| iKirnertöl. Előadja a dalárda — 4. „Humoros 
költemény*4 Hubay Miklóstól. — ">. „Magvar dalúr-inluló,*4 (verseny
darab) Huber Kárólytól. Klóalja a dalárda.

Ke z de t e  8 és fél  órakor .
H e l y  á r a k :  Körszék: 1 írt 20 kr — Ülőhely: 80 kr. — 

Földszint fiO kr. — Karzat: 30 kr. — Jegyek előre válthatók B a k 
ii a y  József ur kereskedésében s estve a-perr/tárnal.

A választmány.

Hírek és vegyesek.
Halálozás. D )ggenfeldi V e t t e r  Antal. ;t magyar- 

szaba Iságliarcz egyik félként bajnoka f. Iió 27-éu Bndapes-

áldást s bocsátotta útjára, 
lan várta a meny 
teken megjelent a vőlegény anyja is. <le fiinak sehol se hire, 
se hanva s hollétét mindez ideig kitudui nem sikerült.

A gyermekek előtt nagy tekintélyem volt. Hogyne? 
En voltam az egvediili az iskolában, ki szembe mertem

». V » 0Nagy tűz F. hó 19-én Szepes-Beláu esti 10 óra előtt szállni a vörössel, kinek viszont letűnt a csillaga.

feltalált ideállal ki is nézték az időt a menyecske lakásán vasúi mindig a könyvet bújta, ugvannvira, hogy a vizsgán
meg pedig akkor, midőn a férj hivatalos teendőivel van ó kapta el az egyik dijat, mit a tanító tűzött ki, a másikat 
elfoglalva. Sőt hogy biztosabban élvezhessék a boldogító meg a vörös.
eg>ütlé*t peiczeit, a nő azon utasítással küldött egy megbi-l Tulajdonképen nekem kellett volna az egvikcl meg- 
zottat ferjo után, hogy siessen a hivatalos helyiségbe, inert kapnom j,,azSi',<r szerint
nagy s/.ükség van reá. — .V pontos férj el is ment. hol E/.t “hittem a vizsga előtti napon is. — De a mint 
meggyőződvén arról, hogy lelültettek, észrevette, hogy elérkezett a vizsga ideje, legelőször a vörös felelt. — Cso- honnan lu a szel s a kauai fogyasztókat hi/.alinas egyiitlet-1 Jálkoztatn, mily nagyszerűen beszélt; soha sem hallottam 
hoa tálalta. A különben higgadt veralkatu térti türelmének 10t ra„g jgy felölni, persze fsak később tudtam meg, hogy

a tanító betanitatta, velő azt a részt, a mit a vizsgán volta látottak miatt végo szakadt s miután az illető gavallért
jól \egig\erte minden oldalról, a csapodár oldalbordát eg)cn- elmondandó. — Láttam, hogy az egvik dij az övé.— „Kéri 
gette meg emlékeztetőül az id) Ili perczekre. Hejh. nagv 1 Héla !“ hangzik most. — Még mindig a vörös feleletével 
haj az ha lutal is, szép is a menyecske, e mellett nié̂ g 1 Ijiljelőutem. — Hogy történhetett az, hogy a ki eddig ugy- 
csapodíii. ~“ No de hisszük, hogy mindkettőnek lehűl a \e- szólván soha sem tudott semmit, most ily nyilvános tet- 
íe, tune a kék foltok elmosódnak s a \ett sebek behegednek. I szést arasson. Az egyik dij tehát elesett tőlünk, vagy én 

Veres verekedés Dombóváron. Ma egy hete veiesL ”|em vagV Zsigától, mert oly buzgón senki sem tanult mint 
\eiekedesnek színhelye \olt Dombóvár környéké^ g\ams u; Egyszerre csak valami furcsa jutott eszembe, egy merész
a budapest-pécsi vasútvonalat o hol\t mintegy L>9 horvátuerv tbgaruzott meg agyamban, nem sok ügyesség kelle 
e?, ,köV;.s m:lóDai munkás építi. A Ilonátok munkavezetője I Hozzá, hogy kivihessem. A mint nevemet ismételni hallá)

kellett

több ízben izgatta a honátokat a magyarok ellen, minek I felállottam, kezeimbe vettem a könyvet s olvasni kezdtem, 
következmenye kölcsönös sértegetés es feszült viszony lett.
Vasárnap mindkét fél jól beborozva verekedést kez
dett. A horvátok többségbe lévén a magyarokat mesrszalasz-

Hallatlau!“
mi ez?“

hebegőÁltalános elszöruyüködés! ■ 
a tanító „Béla! szólt hozzám —

Rábámultam s ravaszságtól égő szemeimet körül jár- 
tattam a teremben, a hol atváin vállvonogatásait s zavart

íro

ták, mire a városban azon hir Aapntt lábra, hogy a horvátok 
a magyarokat gyilkolják. Erre a póruép baltára és vasvillára . . . . .
kapott, megtámadta a honátokat, fejükre ^yujtoitíik a bódé-1 tekintotét pillantottam meg. A fiuk félénken Zsiga pedi 
kát s a menekülőket agyonütötték. Hat elégett, 12 agyon- Isáppadt arczczal nézett reám.

O v  ( J  '  O  V I

Mi volt ez általános nyugtalanság oka?
Ilit az, hogy nem olvastam jól. Egész mondat ok;, t

vert és több sebesült coustatá'tatott.
A tisza-eszlári esőt inéit* mindig élénken foglalkoz-

I . M - l a n a r  volt a hadapruU iskolában. 1840 a mniiszteriunmak bIZonyos kmiaUsert. melyről mii sem fc|51em. ,le a czé l el volt őrve: elestem a másik díjtól, mt 
l> 4 . gránátos osztály-parancsnok »öcsben honnan mint tudnak.. Beszelik, hogy S. K. hulláját fej uelku a határban , t /jsj kapott lne„ fciliek f(J|y,;kony olvasása, értelme
alezredes Nagyváradra tetetett at. a hol találtuk a 48-diki megtalál tak. hogy befalaztak tut ahol; de úgy latszik e In- ngsu|y0Ziisa mindenkit meglepett; de ö szomorú arezezt 
<*>.iinenyek. Az o zuszloalpi volt első, mely parancsnoka rek nem valók. A vádlottak védői Eötvös es I* untak kér- n„*i«i nónyt mit „ o b n , «úni tio m

ten elhunyt. A boldogult 18:H-ban a velenczei táborban tatja a közvélleményt. Az érdekeltek több sonsatios Dir vi- hagytam ki, a szavakat elferditém. a nvughelveket nem vet- 
született. 10 éves korában a bécsújhelyi katona nevelőinté- lúggá bocsátása által igyekeznek a bíróságot s a közvélle- tem figyelembe, szóval össze banda-baudaztaiu mindent, 
zetbe adták, honnan 182:1-ban mint zászlótartó lépett a se-1 menyt félrevezetni, sőt a vizsgáló bírót félakarták jelenteni | Mindenki sajnált. A tanító nem tudta, mit gondoljon

me- 
értelmes 
arczczal

vette át az ezüst pénzt, mit szivében nekem szánt, de mit 
én. hála ravaszkodásomnak! niegnverettein vele.

A vörösnek tündöklőit az arcza a kárörömtől, s ez 
igen bosszantott, elégtetek kellett vennem ; a mint a ven
dégek eltávoztak s csak magunk maradtunk a tanítóval, fel
állottam a padra s elkezdtem xöny nélkül mondani azt, a 
mit különben csak olvasni kellett volna, s lehetőleg azon 
voltam, hogy helyesen, értelmesen ejtsem ki a szavakat, ne 
hogy azt higvjék, mintha talán valami pillanatnak hatása 
alatt olvastam volna az imént rosszul, s nem pedig akarat
tal. Még nagyobb bámulat fogta el a gyermekeket, Zsiga 

‘ |szemreháuyó tekintettel előbbi magamviseletemért, de örömtől 
ragyogó arczczal, a vett elégtételtől ezt nioudá:

„Nesze vedd e pénzt, jobban megillet mint engem.

buzdítására legelőször kerté meg az első felelős magyar vényt nyújtottak be a nyíregyházi törvényszékhez, hogy a 
minisztérium >t. hogy honvédnek vegyék be. Mint ilyen nyomozati iratokat, különösen az álhulla boiiczjegyzököny- 
igeu kitüntette magit a perlászi ütközetben. Ettől kezdve vét rendelkezésükre bocsássa, a bíróság tekintettel arra, hogy 
a harezuiezö.i emelkedett lökról-fokra egész az altábornagy- az ügy még az előnyomozás stádiumában van a kérvényre 
s iglg. Személyes bátorságit és vitézségét bizonyítja az, hogy elutasító határozatot hozott.
Lagendorfnál egy maga 12 embert vágott le. A forradalom Egyptomban még mindig liareziasok az állai»otok.
liveretése után Angliába menekült, honnan a magyar légió Arabi pasa, a nemzeti párt harezias feje Kairóban uj kabi- 
vezetésére Olaszországl»a utazott, de innen némi bizalmatlan-1 netet alkotott, inelv hírre hazaárulóiiak nvilvánittatott. —

— I V W

ság folytán csakhamar eltávozott. Az általános amnesztia Az ulemák mindenfelé a szentháborut proklainálják, mire 
után hazajött s először Pozsonyban telepedett le, hol disz- több helyen a keresztények felkonczolása kezdődött meg.
polgárrá választották. Innen Budapestre tette át lakását, hol Angolcsapatok nyomulnak a lázadók ellen. — Sőt azon
a halál dicsteljes életének véget vetett. — Nyugodjanak bé- hírre, hogy Törökország jogainak megóvására fegyveres né
kén porai a vértől áztatott haza hantjai alatt! pet küld Kgyptomba, Arabi kijelenté, hogy ezek ellen is

Nyilvános számadás a f. hó 19-én tartott rniikedve- fog harczolni. még pedig utolsó lelielletig. — Reményét 
lói előadásról: B »folyt a pénztárba összesen: 102 frt. G‘J kr. táplálja a folyton szaporodó sereg, mely ez idő szerint 59000 A tanító fejét rázta, mint a ki sehogy sem érti a dol-
Kiadts: Zene és világítás*. 23 frt. 82 kr. szolgálat 5 frt. | főből áll. Sőt már Suez uvugtaluitására 40JJ embert több I o °É  csíl  ̂ íl v,,1‘ös kiálltolt löl:

„Mindegy, mikor kellett nem tudtál semmit.“
Ezzel le voltam torkolva, de valami benső megelége

dés következtében nagylelkű voltam, s neki engedőül át

2 ) kr, nyomda, bélyeg és postadij 8 frt. 2!) kr. kellék ágyúval küldött előre.
11 frt. 78 kr. összísen: 52frt. Gü kr. Tiszta jövedelem c „Vasárnapi újság“ július 23-ik száma következő tar-
szerint 50 frt. — Rimaszombat. 1882. július 25. Bodor | tatommal jelent meg; Kirándulás a Betyezátban, képpel* 
István, Manezel József, Szabó Elemér.

Villámcsapás. F. hó 25-én vészterhes felhők vonultak Károly. — Alexandria bombázásából, képekkel. — Egyip- 
el bérezés megyénk felett. A gortva és az alsórima-völgyön tömi nők. képpel, — Az újkor ágyúi. — Román népdal, 
egymást értek a czikázó villámok, mialatt ömlött a zápor (A közkedveltségü „Grauile vara se socu“.) Ember Ggörgy-

fejedelemné galambjai. Történeti, rajz. Irta P. Ssatbmáry | a/» utolsó szót, de láttam, mily néma dühhel telt pillantáso
kat - vetett reám a mint ki mentünk.

Kedves jó fiam, ember vagy, kezet ide! igy szólt
ipor (A

iit-ott jéggel vegyest. A zivatar G munkást, kik a vasúti tői.

Úti képek KisXhoszországból, képekkel. XII. Kiev. AI könnyeivel áztatá szökő fürtcimet,
Az egyiptomiak és seythák anyád „volt, — szóla.

) Kin bei
Boszniai baka nóta. Egy székely katonától, 

töltés tatarozásával voltak elfoglalva a jánosi őrház közelében I fedél alatt. Angol regény, képpel. Irta Payn Jakab. — Egy- 
ineglcpett s inig öten az indóházba menekültek átázva, L. | veleg. — Ostendében. képpel. — Az izlaiu. Vajda Jánostól. 
Szőke István pálfalvai lakos egy terepé íves fa alá vonult,
inig Bujdosóné nevű asszony, kit a vihar útközben ért, a I templom-város. Tissottol.
szomszédos fa alatt vonta meg magát. így nézték remegve nézete az élet keletkezési helyéről. Dr. Dezső Bélától, 
a természet borzasztó játékát, midőn egy villám épen azon)dalom és művészet. — Közintézetek és egyletek.

Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakjá- 
Heti naptár. A „Vasárnapi újság“ előfizetési ára ne- 

szakadó záport lélekszakadva rohant be Jánosiba, hova csak-1 gyedévre 2 frt, a „Politikai újdonságok“ kai együt 3 frt. 
hamar a hullát is beszálitották. — Temetése 2G-án nagy R ö v id  h í r e k :  Uj-Tátrafüreden f. hó 20-ig 287

atyám, a mint a szobába lépett. Jer csak nagymama itt 
Egy | van ez a rósz fiú, ki nem tudott semmit, de nem is kapott 

ám semmit.
A nagymama ölébe kapott, össze-vissza csókolt s

— Olyan vagy mint az

iro-

fába ütött, mely alatt Szőke vonult meg s a szerencsétlent ság? 
egyszerre agyon ütötte. A megrémült asszony feledve a ték.

részvét mellett ment végbe.

Ok megértettek engem s ez volt legkedvesebb elégté- 
Mi uj-1 telein.

Körülbelül az első évhez hasonlóau mult el a második 
is, midőn inár mi voltunk a nagyobbak, s a vörös már egy 
másik terembe, egy másik tanítónak a keze alá jutott. Már 
csak a játékhelyen találkoztunk, hol a fiuk figyelmességből

vendég volt. — Nagyváradon a takarék pénztár pénztár-1 rendesen az ellenpártba juttattak mindig.
Az első mindig én voltam, Zsiga mindig a második.A helybeli izraelita hitközség csütörtökön fogja fo- noka Sz ás z  Ká r o l y  miután 43.142 frt G3 krt elsikkasz-

gadui újonnan választott rabbiját, kihez orthodox elveinek tott. f. hó 27-én szivén lőtte magát. — Odesszában elfog-1 A tanítónak már csak atyám iránt való tekintetből sem
daczára hazafias szellemét tekintve szép reményeket fűznek, ták Roiuanescu galaczi orosz cousulnak fiát azon gyanú jutott soha eszébe, hogy az elsőséget tőlem elvegye, hasztalan
Az ünnepélyes fogadtatás az indóházuát kezdődik, honnan miatt, hogy a nihilistákkal összeköttetésben van. sőt dyna- lett volna minden igyekezetem Zsigát ültetni oda; de meg
a fogadó közönség a templom udvárára vonul, — hol szin-|mitot ő szállít azok számára. — Maroskereszturon (E r-[maga Zsiga is sokkal önzetlenebb volt, hogysem vágyódott 
tén üdvözölni fogják; ennek elhangzása után ma 
noklattal mutatja be magát a hitközségnek s 
közönségnek.

— hol szin- mitot ó szállít azok számára. — Maroskereszturon (Er- maga Zsiga is sokkal önzetlenebb volt, hogysem vágyódott 
i a g y á r  szó-Jdély) érdekes római leletet találtak, az ásatást Kovács Fe- volna, első lenni, hol ón voltam az, igy nem kevésbé játszot- 
i a jelenlevő rencz apát-plebános vezeti. — Vakmerő vállalkozó. Férd tak közre a körülmények, hogy mindig bizonyos fölényt

I Norman Svéd sportman vállalkozott azon vakmerőségre, | gyakorolni ne éreztem volna magamat hivatva azon kis kör-yakorolui
Susában f. hó 25-én hihetőleg gyújtás következtében hogy KXJ nap alatt egyszerű evezős csoluakon az atlanti ben, melyben forogtam, 

reggeli 8 órakor tűz támadt, mely egy boglya takarmányt oczeánon keresztül Amerikába hajózik. — Philoxera cou- Tanulmányaink, különösen
emésztett fel. statáltatott Borsodban Báuhorvát és Abauj-Torna megyében ben figyelmesek voltuuk a nagyemésztett

A debreczeni dal- és zeneünnepély programjának| Varbócz és Perkupa községekben.

kettőnknek, kik az előző év- 
nagyobbak tantárgyai iránt, igen 

könnyűek voltak s annál inkább megszerettük a tanulást; meg



volt bennünk az ismeretek iránt való vágy s igy meglehetős 
alapra tettünk szert, magát a tanulást illetőleg.

Az év végén már mind a ketten megkaptuk az ezüst 
dijat s most az egyszer mindnyájunk örömére s megelége
désére.

A harmadik évben már mi is más terembe mentünk 
át. Az év kezdetén a tanitó meghatottságot színlelő szavak
kal bucsuzott el tőlünk. Mi is megvoltunk hatva — már a 
mennyire gyermeki lélek — mely egy uj dolog után vá
gyódva a régiek emlékét méltányolni tudja, — meglehet 
hatva. Kezet fogott velünk s igy bocsájtott át egy másik 
szemben fékvójszobába.[mely szakasztott olyan volt mint emez.

Ott egy nagy bajuszu. magas, ősz ember fogadott.
„Isten hozott fiaim. No üljetek le. Megállj! úgy ültök 

a mint mondom sorba. Kéri Béla. Orosz Zsiga stb. stb. Ti 
menjetek oda hátra a hatodik padba, s ti — fordult az ott 
ülőkhöz jertek előre. Ez lesz a harmadik osztály, ti lesztek 
a negyedik. Te Hegyi Kálmán, ismét csak ott maradsz első-o »  o  i

nek, mig le nem csapnak. Nem tanultál semmit, nem jö
hetsz át a negyedikbe.“

így ültünk tehát: A vöröslő volt Hegyi Kálmán, én 
és Zsiga.'

Tehát a vörös megbukott. I)e változás történt rajta: 
kezdett most már tanulni: hihetőleg az irigység és félté
kenység s talán némi szégyenérzet működött benne. Egy
szóval akármiét történt is, de mindig tudta ezután leczké- 
jét s megmaradt mind végig elsőnek.

De a negyedikben már lecsaptuk, ismét hanyag lett: 
nem volt benne kitartás, volt ugyan jó élénk esze, de nem 
volt alapja, sántikált mellettüuk, noha még mindig a jobb 
tanulók közé vala számítható.

És igy végeztük hárman gymnasialis tanulmányainkat. 
A közöttünk kifejlődött viszony az maradt mindig a mi

150 írt — kr.

volt: idegenkedés tőlünk irányában, s irigység, talán lené
zés nála mi irántunk.

Beléptünk az életbe. (Folyt, köv.)

Hivatalos közlemények.
P á l y á z a t !

1450. sz. — Gömörmegye területén megürült nagy- 
rőczei és ratkói körorvosi állomásokra ezennel pályázat nyit- 
latik. Ezen körorvosi állomások javadalmazása a következő :

1. A n a g y r ó c z e i  k ö r b e n :
a) A szövetkezett községektől fizetés 400 frt — kr.
b) Ugyanazoktól lakbér fejében 100 frt — kr.
c) A rimamurány-salgótarjáui egye

sülettől fizetés
d) Ugyanezen egyesülettől az egye

sületi munkások látogatása alkal
mával fuvar-illetmény

e) és egy egész napot igénybe vett 
gyógykezelésnél ezen felül ebédilleték

f) Látogatási dij a körorvosi székhelyen N.-röezen nappal 
20 kr., éjjel 40 kr*, a körhöz tartozó többi községekben 
nappal 50 kr., éjjel 1 frt o. é.

g) A székhelyen kívül lakó betegektől azokhoz meghiva, 
természetbeni fuvart vagy megfelelő fuvarköltséget követelhet.

2. A r a t k ó i  k ö r b e n  (székhely Ratkó).
Az évi fizetések és egyéb járulékok ugyanazok", mint 

a nagyróczei körben, a c) alatti Salgótarján rimamurányi 
egyesületi fizetés kivételével, mely ezen körben csak 130 
frt o. é. Végül megjegyezletik, hogy a körorvosok saját ke
rületüket havoukint egyszer beutazni, s az igazolt vagyon
talan betegeket dí jtalanul gyógyítani kötelesek. Az ezen kör

1 frt 50 kr. 

1 frt 30 kr.

orvosi állomások valamelyikét elnyerni óhajtók felhivatnak, 
hogy szabályszerűen felszerelt folyamodványaikat folyó 188*>. 
évi augusztus 31-ig alulírotthoz küldjék be. — Jolsván, 1882. 
jul. hó 10-én. M ai é t e r  Ede ,  szbiró.

P ia c z i  á r a k  : Rimaszombat, 1882. julius hó 29-én 
tartott hetivásár alkalmával a gabonanemek és kapásnövé
nyek következőleg jegyeztettek:

heetolitereukiut méter mázniuk int
. . 8.50 11.30 
. . 7.80 8.—
. . 0.00 0.50

B ú za ........................... 6.75 7.—
F e l e s ..................... 5.80 6.30
R o z s ........................... 5.— 5.50w
Á rp a ........................... 3.70 4.—a
Zab . . . . . . 3.10 3.30
Kukoricza . . . . 6.20 6.50
B a b ........................... • _
Kasa . . . . . . •
Burgonya . . . . 1.50 1.75
Széna, kötött . . . • •
Takarmány szalma •
Alom-szalma . . .
Zsúp-szalma . . . • ~ •—

Szerkesztői üzenetek.
A. J Várva várjuk.
B. B. Sorát várja.
K. H . Has <on irányit közleményt az illető neve alatt s *-s:iI»i- 

„Nyilt-tér“-ben közölhetünk.
L. L. Az ígért tárgy mégis marad.
F. A. A -Csengő lyuk” kutatása minő eredményre vezetett“'
F. I. A kérdéses combinatióra nem mi szolgáltattunk alapot.

Felelős szerkesztő s laptulajdonos: Pető Pombszki Pál.

^ la & á ii- li ín le té ic k .

116 S7<882* aié9 Hirdetmény.
Dobsina rend. tanácsú városánál a főjegyzői állomás, halálozás 

folytán megürülvén, — újonnan betöltendő.
Felliivatnak tehát mindazok, kik ezen 800 frtnyi évi rendes 

fizetés, 21 köbméter bükk és 52 köbméter fenyőfa járandósággal 
egybekötött állomást elnyerni óhajtják, miszerint kellőleg felszerelt 
kérvényeiket f. 1882. évi szeptember hó 13-áig alulirt polgármes
teri hivatalnál annyival inkább nyújtsák be, mivel a később beér-, 
kezett folyamodványok figyelembe vétetni nem foirnak.

Dobsina, 1882. évi julius 16-áu.
2— 3 Gömory, pol gármester.

H I Ú K U L | ]  J Ó Z S E F ,
gép- és rostalemez-gyára Budapesten.

G y á r :  vácziut az osztr. állam vaspálya közelében. R a k t á r :  váczikörut OS. sz. 
Ajánlja minden gazdasági kiállításon kitüntetett javított gyártmányait, mint :

T r i c u r ö k e t  változó rostával 
T i s z t í t ó g é p e k e t  szelelővel 

különlegességek m a l m o k  
szám ára 28. 400. szám alatt 
szabadalmazott kiírnia* e k é 

k e t ,  cséplőgép-rostá
k a t ,  l y u k a s z t o t t  és h a 

sított  le m e z e k e t,  vas, aczél és horganyból, valamint mindennemű gazdaság 
gépek és szereket. — Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmetve.

E l a d
Rimaszombatban a „Relső Rózsa“ utezában 14. sz. a. 

lövő udvar a rajta levő épületekkel együtt szabadkézből 
eladó. — Értekezhetni lehet Rimaszombatban Mindszenti 
Bertalan tulajdonossal.

l _______________ _____________________ i

Hirdetmény
Yíiii szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni 

hogy Tamásfalán (saját házamban) mindenféle nagyságú és szinti 
saját gyártmányú

C i e r é p k a l y h á k
nagy választékban, jutányos áron mindig kaphatók. Megrendelései 
pontosan teljesittet nek.

Tamásfala, (u. p. Rimaszombat) 1882. julius hó 28-án.
Andrik Sámuel, kályhásmester.7 v

1 — 0
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A rszombati kir. törvszék telekkönyvi osztálya részéről közhírré tétetik, miszerint•/ «é

H o h n  .S á m u e l felperesnek 408 frt 15 kr. tőke s járulékai végett kiskorú H fis  P á l  
és S z a b i n a  alpereseknek a rimóczai 23. sztjkben foglalt 597 frtra becsült birtoknak 
égrehajtási elárverezésére második határnapul 1882. augusztus 10-én d. e. 10 órája Rimó- 

czán a község házáuál kitüzetik, azon kijelentéssel, hogy azon birtok a második ái verésen 
becsáron alul is el fog adatni.

Az árverési feltételek valamint a becslés ezen tkhivatal nál a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

Kir. tszék, mint tkhatúság Rimaszombatban, 1882. julius 14-én.
Marton, kir. tszéki elnök.

GUT JAHR és M0LLER
(ezelőtt BROGLE J. és MÜLLER.)

Első budapesti Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyár
B u d a p e s t e n : a Jlargitliiil  Közelében.

Ajánlják szolid szerkezetű és javított gyártmányukat, mint : T r i c u r ö k  g a z 
d a s á g  s z á m á r a :  Járgány-cséplőgépek. Szelelő-rosták. kukoric/.a-morzsolok.
Szecskavágók

N a g y  vége ladás!
\ au szerencsém a t. ez. közönség tudomására hozni, hogy a Cserencséuyi 

utezában létezett

Schönfeld József-féle
féle szabó-üzletből nyilvános árverésen igen sok férfi- és gyermek-öltözéket 
vásároltam össze jutányos áron; — szándékom ezen tárgyaktól megválni, ennél
fogva folyó évi julius iió 11 -én, saját üzlethelyiségemben (főtér: Süthö István 
féle házban)

n a g r y  v é f f c l a i l  á s t
rendeztem, és folytatom mindaddig, mig csak ezen tárgyak ki nem fogynak, 
mivel újon berendezendő

férfi-szabó üzletemben
jövőre csupán oly elismert liirü gyárakból szándékozom csak szöveteket vásá
rolni, a melyek jóság és fiuomság tekintetében a mélyen tisztelt közönség meg
elégedését tuegnyerendik. — Mérték utáni megrendelések a legújabb divat 
szerint, gyorsan és jutányosán eszközöltetnek.

Teljes tisztelettel
Rimaszombat, 1882. julius 15.

3 -*  Schünfcld B.
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es Borsajtók.
K ü l ö n l e 
g e ss é g e k  
m a l m o k

s z á m á r a :
Dupla malmok.
Malom trieur- 
bengerek. Ga
bona-osztályé- 
zó hengerek.
Koptatógépek.
Daraválasztó

gépek. Tarárok 
(Detacherök.)
H a lo m -a l
k a tr é s z e k :
u. m. Trans- 
missiók. Szij- 
kerekek. R o s-  
talem ezek:
Cséplögépros- 
ták. Liszthen- 
gersziták. Kop-
tató-lemezek. Ráspoly-lemezek stb.

Á r j e g y z é k e k  klvAiinfru in g y e n  és b érm en tve.
Gyári raktár és képviselőség: Rimaszombatban SZOJKA

j j !
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K ik a n c n  m a a c ilé  
fa karkaiatta!
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JÁNOS ur

Nyomatja és kiadja Bábel} Miklós. Rimaszombat, 1882. (Losonczi-nteza 24. szám).




